HIE
Instructions for Use:

1.Connect the product's USB cable to power adapter (Note: Adapter not
included; provide USB-compatible adapter). Plug into charging port.
2.Operation: Press the power button to activate the device. After use, promptly
turn off the product (or disconnect the power supply)
3.The appliance must only be supplied at safety extra low voltage
corresponding to the marking on it. Please make sure to replace the damaged
parts with the original model.
4. When the product is not in use for a long time, it should not be charged
regularly (or operated regularly) to avoid product damage caused by long-term
non use (or long-term non charging of the battery). Place the equipment in a
ventilated place
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
The appliance must only be supplied at safety extra low voltage corresponding
to the marking on it.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation
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Gebrauchsanweisung:

1.Verbinden Sie das USB-Kabel des Produkts mit dem Netzadapter (Hinweis:
Adapter nicht enthalten; USB-kompatibler Adapter zur Verfligung stellen).
Stecken Sie den Ladeanschluss an.

2.Operation: Driicken Sie die Power-Taste, um das Gerat zu aktivieren. Nach
dem Gebrauch schalten Sie das Produkt sofort aus (oder trennen Sie die
Stromversorgung)

3. Das Gerat muss nur bei Sicherheit extra niedriger Spannung zugefihrt
werden, die der Markierung entspricht. Bitte stellen Sie sicher, dass die
beschadigten Teile mit dem Originalmodell ersetzt werden.

4. Wenn das Produkt fir eine lange Zeit nicht verwendet wird, sollte es nicht
regelmafig aufgeladen werden (oder regelmallig betrieben werden), um
Produktschaden zu vermeiden, die durch langfristige Nichtnutzung (oder
langfristige Nichtaufladung der Batterie) verursacht werden. Stellen Sie die
Ausristung an einem bellfteten Ort

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und alter sowie Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnisse verwendet werden, wenn sie Aufsicht
oder Anweisungen uber die sichere Verwendung des Gerats erhalten haben
und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Reinigung und Wartung dirfen von Kindern ohne Aufsicht
durchgeflhrt werden.

Das Gerat darf nur mit einer Sicherheits-Extra-Niedrigspannung versorgt
werden, die der Markierung entspricht.

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den
folgenden zwei Bedingungen

(1) Dieses Gerat kann keine schadlichen Stérungen verursachen und

(2) dieses Gerat muss alle empfangenen Stérungen akzeptieren,
einschliellich Stérungen, die unerwiinschten Betrieb verursachen kdénnen
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Anvisning til brug:

1.Tilslut produktets USB-kabel til stramadapteren (Bemaerk: Adapter er ikke
inkluderet; levere USB-kompatibel adapter). Tilslut til opladningsporten.
2.Operation: Tryk pa stramknappen for at aktivere enheden. Efter brug skal du
straks slukke produktet (eller afbryde stramforsyningen)
3.Apparatet skal kun leveres ved sikkerhedsekstra lav spaending svarende til
meerkningen pa det. Serg for at udskifte de beskadigede dele med den
oprindelige model.
4. Nar produktet ikke er i brug i lang tid, bar det ikke oplades regelmeessigt
(eller betjenes regelmaessigt) for at undga produktskader forarsaget af
langvarig manglende brug (eller langvarig manglende opladning af batteriet).
Placer udstyret pa et ventileret sted
Dette apparat kan anvendes af barn i alderen 8 ar og derover og personer
med nedsat fysisk, sanselig eller mental kapacitet eller manglende erfaring og
viden, hvis de har faet tilsyn eller instruktioner om brug af apparatet pa en
sikker made og forstar de involverede farer. Barn ma ikke lege med apparatet.
Rengering og vedligeholdelse af brugeren ma ikke udfgres af bgrn uden tilsyn.
Apparatet skal kun leveres ved sikkerhedsekstra lav spaending svarende til
maerkningen pa det.
Denne enhed overholder del 15 af FCC-reglerne. Driften er underlagt falgende
to betingelser

(1) Denne enhed kan ikke forarsage skadelig interferens, og

(2) denne enhed skal acceptere enhver interferens modtaget, herunder
interferens, der kan forarsage ugnsket drift
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Instructions d'utilisation :

1.Connectez le cable USB du produit a I'adaptateur d'alimentation (Note:
I'adaptateur n'est pas inclus; fournissez un adaptateur compatible USB).
Connectez-vous au port de charge.
2.Operation: Appuyez sur le bouton d'alimentation pour activer I'appareil.
Apres utilisation, éteignez immédiatement le produit (ou déconnectez
I'alimentation)
3.L'appareil ne doit étre fourni qu'a une tension extra basse de sécurité
correspondant au marquage qui y est inscrit. Assurez-vous de remplacer les
pieces endommagées par le modele original.
4. Lorsque le produit n'est pas utilisé pendant longtemps, il ne devrait pas étre
chargé régulierement (ou fonctionner réguliérement) pour éviter les
dommages causés par la non-utilisation a long terme (ou la non-charge a long
terme de la batterie). Placez I'équipement dans un endroit ventilé
Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de 8 ans et plus et les personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
manquant d'expérience et de connaissances s'ils ont regu une supervision ou
des instructions concernant 'utilisation de I'appareil de maniére sire et
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par les enfants sans supervision.
L'appareil ne doit étre alimenté qu'a une tension de sécurité extra basse
correspondant au marquage qui y est inscrit.
Cet appareil est conforme a la partie 15 des régles FCC. Le fonctionnement
est soumis aux deux conditions suivantes

(1) Ce dispositif ne peut pas causer d'interférences nuisibles, et

(2) ce dispositif doit accepter toute interférence regue, y compris les
interférences qui peuvent provoquer un fonctionnement indésirable
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Istruzioni per l'uso:

1.Collegare il cavo USB del prodotto all'adattatore di alimentazione (Nota:
adattatore non incluso; fornire adattatore compatibile con USB). Inserisci nella
porta di ricarica.
2.Operation: premere il pulsante di accensione per attivare il dispositivo. Dopo
l'uso, spegnere immediatamente il prodotto (o scollegare I'alimentatore)
3. L'apparecchio deve essere fornito solo a bassa tensione di sicurezza extra
corrispondente alla marcatura su di esso. Assicurarsi di sostituire le parti
danneggiate con il modello originale.
4. Quando il prodotto non & in uso per un lungo periodo di tempo, non
dovrebbe essere caricato regolarmente (o funzionato regolarmente) per
evitare danni al prodotto causati dal non uso a lungo termine (o dal non
caricare a lungo termine la batteria). Posizionare I'attrezzatura in un luogo
ventilato
Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore
agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte o con
mancanza di esperienza e conoscenze se hanno ricevuto supervisione o
istruzioni sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e comprendono i rischi
coinvolti. | bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione dell'utente non devono essere effettuate da bambini senza
supervisione.
L'apparecchio deve essere alimentato solo a una tensione di sicurezza extra
bassa corrispondente alla marcatura su di esso.
Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle regole FCC. Il funzionamento
e soggetto alle seguenti due condizioni

(1) Questo dispositivo non pud causare interferenze dannose, e

(2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse
le interferenze che possono causare funzionamento indesiderato
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Instrucciones de uso:

1.Conecte el cable USB del producto al adaptador de alimentacion (Nota: el
adaptador no esta incluido; proporcione un adaptador compatible con USB).
Conecte al puerto de carga.
2.Operation: presione el botdn de encendido para activar el dispositivo.
Después de su uso, apague inmediatamente el producto (o desconecte la
fuente de alimentacion)
3. El aparato solo debe suministrarse a una tension extra baja de seguridad
correspondiente a la marcacion en él. Asegurese de reemplazar las partes
dafadas con el modelo original.
4. Cuando el producto no esta en uso durante mucho tiempo, no debe
cargarse regularmente (o operarse regularmente) para evitar dafios al
producto causados por no uso a largo plazo (o no carga a largo plazo de la
bateria). Coloque el equipo en un lugar ventilado
Este aparato puede ser utilizado por niflos de 8 aios 0 mas y personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y
conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso del
aparato de manera segura y entienden los peligros involucrados. Los nifios no
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no
deben ser realizados por los nifos sin supervision.
El aparato solo debe suministrarse a una tension de seguridad extra baja
correspondiente a la marca en él.
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Reglas de la FCC. El
funcionamiento esta sujeto a las siguientes dos condiciones

(1) Este dispositivo no puede causar interferencia dafina, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la
interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado



RERiE

Navod k pouziti:

1.P¥ipojte kabel USB produktu k napajecimu adaptéru (Poznamka: Adaptér
neni sou€asti baleni; poskytnéte adaptér kompatibilni s USB). Zapojte do
nabijeciho portu.
2.Operation: Stisknéte tlaCitko zapnuti pro aktivaci zafizeni. Po pouziti
okamzité vypnéte vyrobek (nebo odpojte napajeni)
3.Pristroj musi byt dodavan pouze pfi bezpenostnim extra nizkém napéti
odpovidajicim oznaceni na ném. Ujistéte se, ze poSkozené Casti vyménite
puvodnim modelem.
4. Pokud produkt neni pouzivan po dlouhou dobu, nemél by byt pravidelné
nabity (nebo provozovan pravidelné), aby se zabranilo poskozeni produktu
zpusobenému dlouhodobym nepouzivanim (nebo dlouhodobym nebijenim
baterie). Umistéte zafizeni na vétrané misto
Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a starSi a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jim byl poskytnut dohled nebo
pokyny tykajici se bezpecného pouzivani pfistroje a chapou souvisejici
nebezpedi. Déti si s pfistrojem nesmi hrat. Cisténi a tdrzbu uzivateld nesmi
provadét déti bez dohledu.
Pristroj musi byt napajen pouze pfi bezpeCnostnim extra nizkém napéti
odpovidajicim ozna€eni na ném.
Toto zafizeni je v souladu s ¢asti 15 pravidel FCC. Provoz podléha
nasledujicim dvéma podminkam

(1) Toto zafizeni nesmi zpusobit Skodlivé ruseni a

(2) toto zafizeni musi pfijmout veskeré pfijaté ruSeni, v€etné ruseni, které
mohou zpusobit nezadouci provoz
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Gebruiksaanwijzingen:

1.Sluit de USB-kabel van het product aan op de voedingsadapter (Opmerking:
Adapter niet inbegrepen; verstrek een USB-compatibele adapter). Steek in de
laadpoort.
2.Operation: Druk op de power knop om het apparaat te activeren. Na gebruik
schakel het product onmiddellijk uit (of koppel de voeding af)
3. Het apparaat moet alleen worden geleverd bij veiligheid extra lage spanning
die overeenkomt met de markering erop. Zorg ervoor dat u de beschadigde
delen vervangt met het oorspronkelijke model.
4. Wanneer het product niet lang in gebruik is, moet het niet regelmatig worden
opgeladen (of regelmatig worden geéxploiteerd) om productschade te
vermijden die wordt veroorzaakt door langdurig niet-gebruik (of langdurig
niet-opladen van de batterij). Plaats de apparatuur op een geventileerde plaats
Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of mentale vermogens of
gebrek aan ervaring en kennis, indien zij toezicht of instructie hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de betrokken gevaren
begrijpen. Kinderen mogen niet spelen met het apparaat. Schoonmaak en
onderhoud mag niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
Het apparaat mag alleen worden gevoed bij een veiligheidsextra lage
spanning die overeenkomt met de markering erop.
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. De werking is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden

(1) Dit apparaat kan geen schadelijke interferentie veroorzaken, en

(2) dit apparaat moet elke ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken
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Anvandningsanvisningar:

1.Anslut produktens USB-kabel till stromadaptern (Obs: Adapter ingar inte;
tillhandahall USB-kompatibel adapter). Anslut till laddningspunkten.
2.Operation: Tryck pa stromknappen for att aktivera enheten. Efter anvandning
stdng omedelbart av produkten (eller koppla av stromférsorjningen)
3.Apparaten maste endast levereras vid sakerhetsextra lag spanning som
motsvarar markningen pa den. Se till att ersatta de skadade delarna med den
ursprungliga modellen.
4. Nar produkten inte anvands under lang tid bér den inte laddas regelbundet
(eller drivas regelbundet) for att undvika produktskador som orsakas av
langvarig bristande anvandning (eller langvarig bristande laddning av batteriet).
Placera utrustningen pa en ventilerad plats
Denna apparat kan anvandas av barn i aldern 8 ar och aldre och personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa erfarenhet och
kunskap om de har fatt tillsyn eller instruktioner om anvandning av apparaten
pa ett sakert satt och forstar de berérda farorna. Barn far inte leka med
apparaten. Rengoring och underhall far inte géras av barn utan tillsyn.
Apparaten far endast levereras vid extra lag sakerhetsspanning som
motsvarar markningen pa den.
Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Drift ar féremal for féljande tva
villkor

(1) Denna enhet far inte orsaka skadliga storningar, och

(2) denna enhet maste acceptera eventuella stérningar som mottagits,
inklusive storningar som kan orsaka odnskad drift
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Odnyigg xpRong:

1.ZuvdéoTe To KaAWwdIo USB TOU TTP0oidVTOC OTOV TTPOCAPHOYEQ TPOPOSOTiag
(Znueiwon: O Tpooapuoyéag dev TTEPIAAUPAVETAL TTAPEXETE TTPOCAPHOYEQ
oupBarto pe USB). ZuvdéoTe Tn BUpa @oOpTIoONG.
2.Operation: MNaTtAOTE TO KOUUTTI TPOYODOTIAG VIO VO EVEPYOTTOINCETE TN
ouokeur. MeTd Tn Xprion, aTTEVEPYOTTOINOTE APECWG TO TTPOIOV ()
QTTOOUVOEDTE TNV TPOPOdOUTia)
3.H ouokeun TTpETTEl va TTapéEXETal HOVO OTNV €EQIPETIKA XauNnAr Tdon
ao@aAgiag TTou avTioToixei oTn orjpavon o€ auto. MNapakaAw PeRaiwBeiTe OTI
QVTIKOBIOTATE TA KATEOTPAUMEVA HEPN ME TO APXIKO HOVTENO.
4. Otav 10 TTPOIdV dEV XPNOIYOTTOIEITAI YIa JEYAAO XPOoVIKO dIA0TNHA, BEV
TIPETTEI VA QOPTICETAI TAKTIKA (1] va AEITOUPYED TOKTIKA) yIa va aTTOQPEUXBEi N
{nuia Tou TTPOIGVTOG TTOU TTPOKOAEITAI OTTO T HAKPOTTPOBEaUN un xperon (N T
MOKPOTTPOBECUN KN @OPTION TNG UTTATAPIAg). TOTTOBETHOTE TOV ECOTTAIONO O€
e€aepIfOuEVO HEPOG
H ouokeun autr) utropei va xpnoigotroinBei amd maidid nAikiag 8 Twv Kal avw
KAl aTTO ATOMA JE MEIWUEVES OWUATIKESG, AICONTNPIOKES ) TIVEUNATIKES
IKAVOTNTEG 1 EAAEIPN EUTTEIPIOG KAl YVWONG, EAV £X0UV AGRBEI ETTOTTTEIO 1
odnyieg OXETIKA PE TN XPHON TNG OUOKEUNG UE AOQAAN TPOTTO KAl KATAVOOUV
TOUG KIVOUVOUG TTou oXeTiCovTal. Ta TTaidid dgv TTPETTEI va TTAICOUV E TN
ouokeur]. O KaBapIioPog Kal N ouvtrpnon Ogv TTPETTEI VA TTPAYHOTOTTOIOUVTAI
atro TTaIdId Xwpig eTTiBAswn.
H ocuokeun TTpETTel va Tpo@odoTEITal JOVO PE EQIPETIKA XauNnAr Tédon
QO@AAEIQg TTOU AVTIOTOIXEI OTNV ETTICHPAVON TNG.
H ouokeun autr) cuppop@wveTal e 1o pépog 15 Twv Kavovwy t1ng FCC. H
AeIToupyia uTTOKEITal OTIG aKOAouBeg BUO TTPOUTTOBETEIG

(1) H ouokeun auth dgv utropei va TTpokaAéocel eTTIBAABEIC TTapeUBOAES Kal

(2) aut) N cuokeun TTPETTEI VA ATTOOEXTEI OTTOIOBNTTOTE TTAPEUBOAR TTOU
AapBaveTal, CUPTTEPIAANBAVOUEVWY TWV TTAPEUPBOAWY TTOU PTTOPEI va
TTPOKAAETOUV aveTTIOUPNTN AcIToupyia
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Instrukcje uzytkowania:

1.Podtgcz kabel USB produktu do zasilacza (Uwaga: Adapter nie jest wliczony;
dostarcz adapter kompatybilny z USB). Podtgcz do portu tadowania.
2. Operacja: Nacisnij przycisk zasilania, aby aktywowa¢ urzgdzenie. Po uzyciu
niezwtocznie wytgczyc¢ produkt (lub odtgczy¢ zasilanie)
3. Urzadzenie musi by¢ dostarczane tylko przy bezpiecznym ekstra niskim
napieciu odpowiadajgcym oznakowaniu na nim. Upewnij sie, ze uszkodzone
czesci zostaty wymienione oryginalnym modelem.
4. Kiedy produkt nie jest uzywany przez dtugi czas, nie powinien by¢
regularnie tadowany (lub regularnie obstugiwany), aby unikng¢ uszkodzen
produktu spowodowanych dtugotrwatym nieuzywaniem (lub dtugotrwatym
nietadowaniem baterii). Umies¢ sprzet w wentylowanym miejscu
Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i powyzej oraz
osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, zmystowych lub umystowych
lub braku doswiadczenia i wiedzy, jesli otrzymaty nadzor lub instrukcje
dotyczgce bezpiecznego uzywania urzgdzenia i zrozumiaty zwigzane z nim
zagrozenia. Dzieci nie mogg bawic sie urzgdzeniem. Czyszczenie i
konserwacja uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru.
Urzadzenie musi by¢ zasilane wytgcznie przy bezpiecznym nadzwyczajnie
niskim napieciu odpowiadajgcym oznakowaniu na nim.
Urzadzenie to jest zgodne z czescig 15 regulaminu FCC. Operacja podlega
nastepujgcym dwdch warunkom

(1) Urzadzenie to nie moze powodowac szkodliwych zaktdcen oraz

(2) urzgdzenie to musi zaakceptowac wszelkie otrzymane zaktécenia, w tym
zaktocenia, ktére mogg spowodowac niepozgdang prace



CIF Rl

Hasznalati utasitas:

1.Csatlakoztassa a termék USB kabelt az aramtatohoz (Megjegyzés: Az
adapter nem tartozik; USB-kompatibilis adaptert adjon meg). Csatlakoztassa a
toltéportba.
2. Mivelet: Nyomja meg a bekapcsolasi gombot az eszk6z aktivalasahoz.
Hasznalat utan azonnal kikapcsolja a terméket (vagy szakitsa le az
aramellatast)
3. A készuléket csak biztonsagi extra alacsony feszultséggel kell ellatni, amely
megfelel a rajta 1évé jeldlésnek. Kérjik, gy6zddjon meg réla, hogy a sérilt
alkatrészeket az eredeti modellrel cserélje.
4. Ha a termék hosszu ideig nem hasznalhatd, nem szabad rendszeresen
tolteni (vagy rendszeresen miikddtetni), hogy elkertljék a hosszu tavu
hasznalat (vagy az akkumulator hosszu tavu téltése) miatt okozott
termékkarosodast. Helyezze a berendezést szell6ztetett helyen
Ezt a készlléket 8 éves és annal idésebb gyermekek, valamint csdkkent fizikai,
erzékszervi vagy mentalis képességekkel vagy tapasztalat és tudas hianyaval
rendelkezé személyek hasznalhatjak, ha fellgyeletet vagy utasitast kaptak a
készulék biztonsagos hasznalatarol, és megertik az érintett veszélyeket. A
gyerekek nem jatszhatnak a készulékkel. A takaritast és karbantartast a
gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetik.
A készlléket csak a rajta szereplf jeldlésnek megfeleld biztonsagi extra
alacsony feszultséggel kell ellatni.
Ez az eszk6z megfelel az FCC szabalyzatanak 15. részének. Az Gzemeltetés
a kovetkezb két feltételre vonatkozik

(1) Ez az eszkdz nem okozhat karos zavarokat, és

(2) ennek az eszkdznek elfogadnia kell a kapott interferenciat, beleértve az
olyan interferenciat is, amely nemkivanatos miikodést okozhat
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Instrugdes de uso:

1.Conecte o cabo USB do produto ao adaptador de alimentagao (Nota:
Adaptador nao incluido; fornegca adaptador compativel com USB). Ligue-se a
porta de carregamento.
2.Operation: Pressione o botao de alimentagao para ativar o dispositivo. Apds
a utilizacao, desligue imediatamente o produto (ou desconecte a fonte de
alimentacgao)
3. O aparelho s6 deve ser fornecido na tenséo extra baixa de seguranca
correspondente a marcagao nele. Por favor, certifique-se de substituir as
pecas danificadas pelo modelo original.
4. Quando o produto ndo estd em uso por um longo tempo, ele nédo deve ser
carregado regularmente (ou operado regularmente) para evitar danos ao
produto causados por ndo uso a longo prazo (ou nao carregamento a longo
prazo da bateria). Coloque o equipamento em um lugar ventilado
Este aparelho pode ser usado por criangas com idade acima de 8 anos e
pessoas com capacidade fisica, sensorial ou mental reduzida ou falta de
experiéncia e conhecimento, se tiverem sido supervisionadas ou instruidas
sobre a utilizagao do aparelho de forma segura e entender os perigos
envolvidos. As criangas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e
manutengao do usuario ndo devem ser feitas por criangas sem supervisao.
O aparelho s6 deve ser alimentado a uma tensao de seguranga extra baixa
correspondente a marcagao nele.
Este dispositivo cumpre a parte 15 das Regras da FCC. A operacgao esta
sujeita as seguintes duas condi¢des

(1) Este dispositivo nao pode causar interferéncia prejudicial, e

(2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo
interferéncia que possa causar operacgao indesejada
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MHcTpyKuMKM 3a ynoTpeba:

1.CebpxxeTe USB kabena Ha npoaykTa ¢ aganTtepa 3a 3axpaHBaHe
(Babenexka: AgantepbT He € BKIoYeH; npegoctaBete USB-cbBMeECTMM
aganTep). BkntoyeTe ro B nopTa 3a 3apexaaHe.
2.Operation: HatucHete GyToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa aktusmparte
ycTponcTtBoTo. Cnea ynotpeba He3abaBHO U3KIHOYETE NpoaykTa (Mnu
N3KITIOYEeTE 3axpaHBaHETO)
3.YcTponcteoTo TpsibBa Aa ce AoCcTaBsi camMo Npu AOMbIIHUTENTHO HUCKO
HanpexeHue 3a 6e30MacHOCT, CbOTBETCTBALLO Ha MapKnpoBKaTa BbpPXYy HEro.
Mons, yBepeTe ce, 4Ye CTe 3aMeHWUNN NoBpeaeHnTe YacTn C OPUTMHANHNA
mMogern.
4. KoraTto npoayKTbT HE Ce M3MOon3Ba 3a AbJro Bpeme, Ton He Tpsbea fa ce
3apexna pedoBHO (Mnu Aa ce n3nonsea peaoBHO), 3a Aa ce nsberHe
yBpexaaHe Ha NpoaykTa, MPUYMHEHO OT AbITOCPOYHO HEM3NON3BaHe (Unu
AbNrocpOYHO He3apexaaHe Ha batepuara). [loctaBeTe obopyaBaHETO Ha
BEHTUMMPAHO MSCTO
ToBa yCTpOMCTBO MOXe [a ce M3norssa OT Jela Ha Bb3pacT Haz 8 roguHn u
nvua ¢ HamarneHu u3n4eckn, CETUBHN NN YMCTBEHU CMOCOBHOCTU Unn
nnnca Ha onuT U 3HaHWA, ako ca MOoSTyYniv Haa3op UM UHCTPYKUMU OTHOCHO
6esonacHarta ynotpeba Ha yCTpOMCTBOTO 1 pa3bupaT CBbp3aHUTE C HEro
onacHocTu. [leuaTa He TpsabBa aa urpasit ¢ yCTponcTeoTo. [oyncTBaHETO U
nogapbXxkata He TpsibBa ga ce M3BbpLuBaT OT Aeua 6e3 Haasop.
YcTponcTBOTO TpsibBa fa ce 3axpaHBa caMo Mpu AOMbITHUTENHO HUCKO
HanpexeHue 3a 6e30MacHOCT, CbOTBETCTBALLO Ha MapKnpoBKaTa BbpPXYy Hero.
ToBa ycTponcTBo oTroBaps Ha YacTt 15 oT npasunata Ha FCC. OnepauusTa e
npegmeT Ha cnegHuTe ABe YCNnoBus

(1) ToBa yCTpPONCTBO HE MOXE Aa NPUYMHUN BPEAHWN CMYLLEHUS U

(2) ToBa ycTponcTBO TPAbBa 4a NpMeEME BCSKAKBU NOSTyYEHUN CMYLLEHUS,
BKMIOYUTENHO CMYLLIEHMS, KOUTO MOraT fa NPUYMHAT HexenaHa pabota
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Upute za upotrebu:

1.Povezite USB kabel proizvoda na adapter za napajanje (Napomena: Adapter
nije uklju€en; osigurajte USB-kompatibilan adapter). Ukljucite se u priklju¢ak
za punjenje.
2.Operation: Pritisnite gumb za ukljucivanje da biste aktivirali uredaj. Nakon
upotrebe odmah iskljucite proizvod (ili iskljucite napajanje)
3.Uredaj se mora isporuciti samo na sigurnosnom ekstra niskom naponu Koji
odgovara oznaci na njemu. Molimo vas da zamjenite oSteCene dijelove
izvornim modelom.
4. Kada se proizvod dugo ne Koristi, ne bi se trebao redovito punjivati (ili
redovito raditi) kako bi se izbjeglo oSte¢enje proizvoda uzrokovano
dugoronom nepotrebom (ili dugoro&nim nepopunjivanjem baterije). Stavite
opremu na prozraceno mjesto
Ovaj uredaj mogu Kkoristiti djeca u dobi od 8 godina i starija i osobe s
smanjenim fizi¢kim, osjetljivim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su dobile nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi uredaja i
razumiju ukljuéene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci§éenje i
odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
Uredaj se mora napajati samo na sigurnosnom izuzetno niskom naponu koji
odgovara oznaci na njemul.
Ovaj uredaj je u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Rad podlijeze sljede¢im dva
uvjeta

(1) Ovaj uredaj ne smije uzrokovati Stetne smetnje, i

(2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uklju€ujuci smetnje koje
mogu uzrokovati nezeljeni rad
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Kasutusjuhend:

1.Uhendage toote USB-kaabel toiteadapteriga (Markus: adapter ei ole kaasas;
esitage USB-uhilduv adapter). Uhendage laadimisporti.
2.Operation: Vajuta seadme aktiveerimiseks toite nuppu. Parast kasutamist
lUlitage toode viivitamata valja (vdi lahti Ghendage toiteallikas)
3.Seade peab olema varustatud ainult ohutuse ekstra madala pingega, mis
vastab sellel olevale margistusele. Palun asendage kahjustatud osad
originaalmudeliga.
4. Kui toodet ei kasutata pikka aega, ei tohiks seda regulaarselt laadida (voi
kasutada regulaarselt), et valtida toode kahjustusi, mis on pdhjustatud
pikaajalisest mittekasutamisest (vdi aku pikaajalisest laadimisest). Asetage
seadmed ventileeritavasse kohta
Seda seadet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja Ule ning inimesed,
kellel on vahenenud flusiline, sensoriline voi vaimne vdime vdi kogemuste ja
teadmiste puudumine, kui neile on antud jarelevalve voi juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi puhastada ega kasutada hooldust iima
jarelevalveta.
Seadmet tuleb varustada ainult ohutusliku ekstra madala pingega, mis vastab
sellel olevale margisele.
See seade vastab FCC reeglite 15. osale. Tegevus on tingitud jargmistest
kahest tingimusest:

(1) See seade ei pruugi pohjustada kahjulikke haireid ja

(2) see seade peab aktsepteerima kdiki saadud haireid, sealhulgas haireid,
mis vdivad pdhjustada soovimatut t66d
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Kayttoohjeet:

1.Liita tuotteen USB-kaapeli virtasolitimeen (Huomautus: Sovitin ei sisally;
toimita USB-yhteensopiva sovitin). Liita latausportiin.
2.Operation: Paina virtanappia aktivoida laite. Kaytton jalkeen sammuta
valittdmasti tuote (tai irrota virtalahde)
3. Laitteen on toimitettava vain turvallisella erittain alhaisella jannitteella, joka
vastaa sen merkintaa. Varmista, etta vahingoittuneet osat vaihdetaan
alkuperaisella mallilla.
4. Kun tuotetta ei ole kaytetty pitkaan, sita ei pitaisi ladata saanndllisesti (tai
kayttaa saannollisesti), jotta valtetaan tuotteen vaurioituminen, joka johtuu
pitkdaikaisesta kaytosta (tai akun pitkdaikaisesta lataamisesta). Aseta laitteet
ilmastoituun paikkaan
Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joilla on fyysiset,
aistilliset tai henkiset kyvyt heikentyvat tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos
heille on annettu valvontaa tai ohjeita laitteen turvallisesta kaytosta ja he
ymmartavat liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteen kanssa. Lapset
eivat saa tehda puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
Laite on toimitettava vain turvallisesti erittain alhaisella jannitteella, joka vastaa
sen merkintaa.
Tama laite on FCC-saantdjen 15 osan mukainen. Kayttéon sovelletaan
seuraavia kahta edellytysta:

(1) Tama laite ei voi aiheuttaa haitallisia hairigita, ja

(2) taman laitteen on hyvaksyttava kaikki vastaanotetut hairiét, mukaan lukien
hairiot, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa
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LietoSanas instrukcija:
1.Pievienojiet produkta USB kabeli baroSanas adapteram (Piezime: adapteris
nav ieklauts; sniedziet USB savienojamu adapteri). Pievienojiet uzlades portu.
2.Operation: Nospiediet jaudas pogu, lai aktivizétu ierici. Péc lietoSanas
nekavéjoties izslédziet produktu (vai atslédziet baroSanas padevi)
3.lekarta japiegada tikai ar droStbas papildu zemu spriegumu, kas atbilst
markéjumam uz tas. Lldzu, parliecinieties, ka bojatas dalas ir aizstatas ar
originalo modeli.
4. Ja produkts nav izmantots ilgu laiku, to nevajadzétu regulari uzladét (vai
regulari izmantot), lai izvairitos no produkta bojajumiem, ko izraisa ilgtermina
nelietoSana (vai baterijas ilgtermina nelade). levietojiet iekartu ventilétaja vieta
So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un vecaki, ka ari personas ar
fiziskam, jutibas vai garigam spé&jam vai pieredzes un zinasanu trikumu, ja
viniem ir sniegta uzraudziba vai instrukcijas par ierices droSu izmantoSanu un
viniem ir izpratne par saistitajiem apdraudéjumiem. Bérni nedrikst spéléties ar
ierici. Trisanu un lietotaja apkopes nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
lerice japiegada tikai ar arkartigi zemu drosSibas spriegumu, kas atbilst
markéjumam uz tas.
ST ierice atbilst FCC noteikumu 15. dalai. Darbiba ir paklauta $adiem diviem
nosacijumiem

(1) ST ierice nedrikst izraistt kaitigus traucéjumus un

(2) 8ai iericei japienem jebkadi sanemtie traucéjumi, tostarp traucéjumi, kas
var izraisit nevélamu darbibu
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Naudojimo instrukcijos:

1.Prisijunkite gaminio USB kabelj prie maitinimo adapterio (Pastaba: adapteris
néra jtrauktas; pateikite USB suderinamg adapterj). Prisijunkite prie jkrovimo
prievado.
2.Operation: paspauskite maitinimo mygtukg, kad aktyvuotuméte jrenginj. Po
naudojimo nedelsiant iSjunkite produktg (arba atjungkite maitinimo Saltinj)
3. Jrenginys turi bati tiekiamas tik saugos ypac€ zemos jtampos atveju,
atitinkancCiu ant jo pazyméjima. |sitikinkite, kad paZeistas dalis pakeiskite
originaliu modeliu.
4. Kai produktas ilgg laikg nenaudojamas, jis neturéty bati jkrojamas reguliariai
(arba reguliariai veikiamas), kad baty iSvengta produkto zalos, kurig sukelia
ilgalaikis nenaudojimas (arba ilgalaikis baterijos jkrovimas). Jrenginj jdékite
védinamoje vietoje
Sig prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus ir vyresni bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutikliai ar protiniai gebéjimai yra sutruke arba patirties ir Ziniy
triksta, jei jiems buvo suteikta priezilra ar nurodymai apie saugy prietaiso
naudojimg ir jie supranta su juo susijusius pavojus. Vaikai negali zaisti su
prietaisu. Valymo ir priezitros negali atlikti vaikai be priezitros.
Jrenginys turi bati tiekiamas tik esant nepaprastai mazai saugiai jtampai,
atitinkanciai ant jo pazymeéjima.
Sis jrenginys atitinka FCC taisykliy 15 dalj. Veiklai taikomos $ios dvi sglygos

(1) Sis prietaisas negali sukelti kenksmingy trukdziy ir

(2) Sis prietaisas turi priimti bet kokius gautus trikdzius, jskaitant trikdzius,
kurie gali sukelti nepageidaujama veiklg
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Instructiuni de utilizare:

1.Conectati cablul USB al produsului la adaptorul de alimentare (Nota:
Adaptorul nu este inclus; furnizati un adaptor compatibil cu USB).
Conecteaza-te la portul de incarcare.
2.0Operation: Apasati butonul de pornire pentru a activa dispozitivul. Dupa
utilizare, opriti imediat produsul (sau deconectati sursa de alimentare)
3. Aparatul trebuie furnizat numai la tensiune redusa de siguranta care
corespunde marcajului de pe el. Asigurati-va ca inlocuiti piesele deteriorate cu
modelul original.
4. Cand produsul nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp, nu ar trebui
sa fie incarcat in mod regulat (sau functionat in mod regulat) pentru a evita
deteriorarea produsului cauzata de neutilizarea pe termen lung (sau de
neincarcarea pe termen lung a bateriei). Puneti echipamentul intr-un loc
ventilat
Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de experienta si
cunostinte daca au fost supravegheate sau instructionate cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Copiii nu
se joaca cu aparatul. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu trebuie
efectuate de catre copii fara supraveghere.
Aparatul trebuie alimentat numai la o tensiune de siguranta extra scazuta
corespunzatoare marcajului de pe el.
Acest dispozitiv respecta partea 15 a Regulilor FCC. Functionarea este
supusa urmatoarelor doua conditii

(1) Acest dispozitiv nu poate provoca interferente daunatoare si

(2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferenta primita, inclusiv
interferenta care poate provoca functionarea nedorita
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Navod na pouzitie:

1.Pripojte USB kabel produktu k napajaciemu adaptérovi (Poznamka: Adaptér
nie je suCastou balenia; poskytnite adaptér kompatibilny s USB). Pripojte sa k
nabijaciemu portu.
2.Operation: Stlacte tlaCidlo zapnutia aktivovat zariadenie. Po pouziti okamzite
vypnite vyrobok (alebo odpojte napajanie)
3.Spotrebi¢ musi byt dodavany iba pri bezpecnom extra nizkom napati
zodpovedajucom oznaceniu na nom. Uistite sa, Ze poSkodené Casti nahradite
povodnym modelom.
4. Ked sa vyrobok dlho nepouziva, nemal by sa pravidelne nabijat’ (alebo
pravidelne prevadzkovat), aby sa zabranilo poSkodeniu produktu
spésobenému dlhodobym nepouzivanim (alebo dlhodobym nebijanim batérie).
Umiestnite zariadenie na vetrané miesto
Tento pristroj mdzu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a starSie a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak im bol poskytnuty dohlad alebo
pokyny tykajuce sa bezpecného pouzivania pristroja a pochopili suvisiace
nebezpedenstva. Deti sa nesmu hrat’ s pristrojom. Cistenie a tdrzbu
pouzivatela nesmu vykonavat deti bez dohladu.
Zariadenie musi byt napajané iba pri bezpeCnom extra nizkom napati
zodpovedajucom oznaceniu na nom.
Toto zariadenie je v sulade s astou 15 pravidiel FCC. Prevadzka podlieha
nasledujucim dvom podmienkam

(1) Toto zariadenie nesmie spbsobit Skodlivé rusenie a

(2) toto zariadenie musi akceptovat’ akékolvek prijaté ruSenie vratane rusenia,
ktoré mdze spdsobit’ neziaducu prevadzku
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Navodila za uporabo:

1.Prikljucite kabel USB izdelka na napajalnik (Opomba: adapter ni prilozen;
zagotovite adapter, zdruzljiv s USB). Vkljucite polnilna vrata.

2.Operation: Pritisnite gumb za vklop, da aktivirate napravo. Po uporabi takoj
izklopite izdelek (ali izklopite napajalnik).

3.Naprava mora biti dobavljena samo pri varnostni dodatni nizki napetosti, ki
ustreza oznaki na njej. Poskodovane dele zamenijajte z originalnim modelom.
Ce izdelek dolgo &asa ne uporabljate, ga ne smete redno polniti (ali redno
upravljati), da bi se izognili poSkodbam izdelka zaradi dolgotrajne neuporabe
(ali dolgotrajne neuporabe baterije). Postavite opremo na prezraCevano mesto
To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi
telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj
in znanja, Ce so prejele nadzor ali navodila glede varne uporabe naprave in
razumejo nevarnosti, ki jih povzroca. Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
Otroci ne smejo €iS€enja in vzdrzevanja uporabnikov opravljati brez nadzora.
Naprava se lahko napaja samo pri varnostni izjemno nizki napetosti, ki ustreza
oznaki na njej.

Ta naprava je v skladu s 15. delom Pravil FCC. Za operacijo veljata naslednja
dva pogoja

(1) Ta naprava ne sme povzrociti Skodljivih motenj in

(2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vklju€no z motnjami, ki lahko
povzrocCijo nezeleno delovanje
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Instructions for Use:

1. Koble preparatets USB kabel til "kraftadapter” (Note: Adapter ikke inkludert;
gi USB-kompatibel adapter). Plug inn i ladningshavn.
2,0Operasjon: Press kraftknappen for & aktivere enheten. Skru av produktet
umiddelbart etter bruk (eller avbryt kraftforsyningen)
3.The appliance must only be supplied at safety extra low voltage
corresponding to the marking on it. Please make sure to replace the damaged
parts with the original model. - Hva?
4. Nar produktet ikke er brukt pa lang tid, bar det ikke lades regelmessig (eller
opereres regelmessig) for a unnga skade pa produktet for arsaket av
langtidsforsikring (eller langtidsforsikring av batteriet). Sett utstyret pa et
ventilatet sted
Dette pafaringen kan brukes av barn i alderen 8 ar og over og personer med
redusert fysisk, sensorisk eller mental evne eller mangel pa erfaring og
kunnskap dersom de har blitt gitt overvakning eller instruksjon om bruk av
pafgringen pa en sikker mate og forstar risikoen involvert. Barn skal ikke leke
med applikasjonen. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.
Applikasjonen ma bare leveres ved sikkerhets ekstra lav voltage tilsvarende
markeringen pa den.
Denne enheten fglger med delen 15 av FCC-reglene. Operasjonen er under
felgende to tilstander
(1) Denne enheten kan ikke forarsake skadelig forstyrrelse, og

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation
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Leidbeiningar um notkun:

1.Tengdu USB snuru vérunnar vid rafmagnsdelagi (Athugasemd: Adapter er
ekki innifalinn; veittu USB-samheaeft adapter). Stengdu i hledsluhafninn.
2.Operation: Smelltu & rafmagns hnappinn til ad virkja taekid. Eftir notkun
skaltu sldékkva a vorunni strax (eda tengja rafmagnsbunadinn)
3.Taekid verdur adeins ad vera veitt a 6ryggi auka lagt spennu sem samsvarar
merkingu a pvi. Gakktu ur skugga um ad skipta um skemmda hluta med
upprunalega likaninu.
4. begar vara er ekki i notkun i langan tima aetti hun ekki ad hlada reglulega
(eda rekja reglulega) til ad fordast skemmdir a vorunni vegna langtima
onotkunar (eda langtima énotkunar rafhlédunnar). Setja bunadinn a loftraent
stad
Pessi teeki geta notad born 8 ara og eldri og einstaklingar med skerta
likamlega, skynsamlega eda andlega getu eda skort a reynslu og pekkingu ef
peir hafa fengid eftirlit eda leidbeiningar um 6rugga notkun teekisins og skilja
haettuna sem vid a. Bornin skulu ekki leika sig med taekinu. Born skulu ekki
hreinsa og vidhalda notendum an eftirlits.
Taekid verdur adeins ad vera veitt vid oryggisauka laga spennu sem samsvarar
merkingu a pvi.
Petta teeki er i samraemi vid 15. hluta FCC reglna. Starfsemi er had eftirfarandi
tveimur skilyrdum

(1) betta taeki getur ekki valdid skadlegum truflunum og

(2) petta taeki verdur ad sampykkja allar truflunir sem fengin eru, par a medal
truflunir sem geta valdid 6zeskilegri notkun
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